GATEWAY VOCABULARY LIST

There are 584 most frequently used words on this list, and you need a score of 85% to pass the Gateway Test.  You will not be assigned any other vocabulary lists to study during this time.
The sooner and the better you learn these words, the better you will be able to express yourself in speech and writing, and the easier the rest of the semester will be for you.

You are NOT responsible for learning all the expressions in the right hand columns; they are just meant to give you an indication of how these words and phrases are used. You ARE responsible for learning the information in the left hand and center columns.

Audio recordings of the Gateway Vocab are available on the Canvas site in Files--> German 221_231 Vocab Folder
These lists are based on: Jones & Tschirner: A Frequency Dictionary of German (New York & London: Routledge, 2006) ISBN: 0-415-31632-4

GATEWAY VOCABULARY LIST

Die häufigsten [=most frequent] starken [=strong] und gemischten [=mixed] Verben
	sein
	to be
	

	haben
	to have
	

	werden
	to become 
	Ich möchte Ärztin werden = I would like to become a doctor; ich werde älter = I'm getting older

	können
	to be able to, can
	

	müssen
	to have to, must 
	Note "du musst nicht" = "you don't have to"; NOT "you mustn't." "You mustn't" = "You're not allowed to" = "Du darfst nicht"; Ich muss nach Köln = I have to go to Cologne

	kommen, kam, ist gekommen 
	to come
	Komm her! = Come here!; Woher kommst du? = Where do you come from?

	sollen 
	to be supposed to (should)
	Ich soll das (nicht) tun = I'm (not) supposed to do that; Ich sollte das (nicht) tun = I should(n't) do that

	wollen
	to want
	

	gehen, ging, ist gegangen
	to go
	

	wissen, er/sie/es weiß, wusste, hat gewusst 
	to know (for knowing facts)
	Weißt du, wo das ist?; Ich weiß nichts darüber [=about that]; Ich weiß alles [=everything]

	sehen, er/sie/es sieht, sah, hat gesehen
	to see
	

	lassen, er/sie/es lässt, ließ, hat gelassen
	to let, to allow, to leave (something somewhere), to have something done 
	Lass ihn gehen = Let him go; Die Astronauten haben Golfbälle auf dem Mond gelassen = The astronauts left golf balls on the moon; Ich lasse mir die Haare schneiden = I'm having my hair cut

	stehen, stand, hat gestanden
	to stand
	

	finden, fand, hat gefunden
	to find
	

	bleiben, blieb, ist geblieben
	to stay, to remain
	

	liegen, lag, hat gelegen
	to lie (not for telling lies) 
	Die Zeitung/Das Buch/Das Baby liegt auf dem Tisch; Der Teppich [=carpet] lag auf dem Boden [=floor]; Die Leiche [=corpse] hat auf dem Teppich gelegen

	heißen, hieß, hat geheißen
	to be called
	

	denken, dachte, hat gedacht
	to think
	

	nehmen, er/sie/es nimmt, nahm, hat genommen
	to take
	

	tun, tat, hat getan
	to do
	Was tust du? = What are you doing?; Wer hat das getan? = Who did that?; Es tut mir leid = I'm sorry

	dürfen
	to be allowed, may 
	Ich darf das (nicht) tun = I'm (not) allowed to do that

	halten, er/sie/es hält, hielt, hat gehalten
	to stop (of vehicles), to hold; halten von = to think of (for expressing one's opinion of something)
	Er hält das Baby = He's holding the baby; Der Bus hält hier nicht = The bus doesn't stop here; Können wir hier kurz halten = Can we stop here for a moment?; Was hältst du von David Hasselhoff? -- Er ist der Beste!

	nennen, nannte, hat genannt
	to name, to call 
	Ich heiße Francis, aber alle nennen mich "Psycho" = My name is Francis, but everyone calls me "Psycho"; Wie nennt man einen Bär, der schreiend auf einer Kugel sitzt? Einen KugelschreiBER! = What do you call a bear that sits screaming on a bullet? A ball-point pen (ha ha)

	mögen
	to like
	

	sprechen, er/sie/es spricht, sprach, hat gesprochen
	to speak
	

	bringen, brachte, hat gebracht
	to bring, to take (someone somewhere) 
	Sie brachte mir Gummibärchen = She brought me gummibears; Sie hat mich zum Flughafen gebracht = She took me to the airport

	fahren, er/sie/es fährt, fuhr, ist gefahren
	to drive, to ride, to go (by car/train/bus etc.)
	Note: Form the perfect tense with "haben" when fahren takes an object: Ich habe den Trabi gefahren; Sie hat mich zum Flughafen gefahren.

	gelten, er/sie/es gilt, galt, hat gegolten
	to be valid; gelten als = to be considered to be 
	Das gilt nicht! = You can't do that/That's against the rules! (said in a game); Die Preise gelten bis einschließlich den 31.12. = The prices are valid through 12/31; Greta Garbo gilt als eine der größten Filmlegenden, die Hollywood je hervorgebracht hat = GG is considered to be one of the greatest film legends Hollywood has ever produced; Der "Koloss von Rhodos" galt als eines der sieben Weltwunder des Altertums = The colossus of Rhodes was considered one of the Seven Wonders of the Ancient World; Bei den alten Griechen und Römern galt es als frevel, einen Delphin zu töten = Among the ancient Greeks and Romans, it was considered sacrilegious to kill a dolphin

	bestehen, bestand, hat bestanden
	to exist, to pass (an exam); bestehen auf = to insist on something; bestehen aus = to consist of
	Goldwährung besteht nicht mehr = Gold currency no longer exists; Hast du die Prüfung bestanden? = Did you pass the test?; Ich bestehe darauf! = I insist!; Der Mond besteht aus grünem Käse = The moon consists of green cheese; Die Ausrüstung consists of... = The equipment consists of...

	verstehen, verstand, hat verstanden
	to understand
	

	bekommen, bekam, hat bekommen
	to get, to receive (note this does NOT mean "to become": that's "werden"!) 
	Sie bekam einen Brief = She got a letter (not: "She became a letter")

	beginnen, begann, hat begonnen
	to begin
	

	schreiben, schrieb, hat geschrieben
	to write
	

	entsprechen, er/sie/es entspricht, entsprach, hat entsprochen
	to correspond (to)
	Das entspricht nicht meinen Vorstellungen = That doesn't correspond to my expectations; Der Ölpreisanstieg im Dezember entspricht einer jährlichen Preissteigerungsrate von 270% = The oil price increase in December corresponds to an annual price increase of 270%

	sitzen, saß, hat gesessen
	to sit
	

	ziehen, zog, hat gezogen
	to pull, to move
	Zieh fester! = Pull harder!; Wir ziehen im Sommer nach Wien = We're moving to Vienna in the summer ("We're moving" = "Wir ziehen um")

	scheinen, schien, hat geschienen
	to shine, to seem, to appear
	Er scheint nett zu sein = He seems to be a nice guy; Die Sonne scheint

	fallen, er/sie/es fällt, fiel, ist gefallen
	to fall
	Gestern ist Schnee gefallen; fallen lassen = to drop

	entstehen, entstand, ist entstanden
	to originate, to develop
	Die Erde ist vor etwa 4,5 Milliarden Jahren entstanden = The Earth came into being about 4.5 billion years ago; Hier entsteht ein Einfamilienhaus = A single family home is being built here

	erhalten, er/sie/es erhält, erhielt, hat erhalten
	to receive
	

	(sich) treffen, er/sie/es trifft, traf, hat getroffen
	to meet; to hit a target
	Ich hab sie in der Stadt getroffen = I met her in town; Treffen wir uns um 8! = Let's meet at 8!

	tragen, er/sie/es trägt, trug, hat getragen
	to carry, to wear
	Koffer tragen = to carry suitcases; Er trägt heute Jeans = He's wearing jeans today

	lesen, er/sie/es liest, las, hat gelesen
	to read
	

	aus•sehen, er/sie/es sieht aus, sah aus, hat ausgesehen
	to appear, to look
	Du siehst gut aus! = You're looking good!; Sie sieht aus wie ich = She looks like me



	verlieren, verlor, hat verloren
	to lose
	

	erkennen, erkannte, hat erkannt
	to recognize, to admit
	Sie hat mich nicht erkannt = She didn't recognize me; Ich muss erkennen, dass das vernünftig ist = I have to admit that that's reasonable

	erscheinen, erschien, ist erschienen
	to appear
	Mir ist der Geist von Weihnachten erschienen = The Spirit of Christmas appeared to me; Das Buch erscheint im Januar = The book comes out in January

	an•fangen, er/sie/es fängt an, fing an, hat angefangen
	to begin
	

	betreffen, er/sie/es betrifft, betraf, hat betroffen
	to affect, to concern
	Das betrifft vor allem die Arbeiter in der Autoindustrie = This affects above all the workers in the auto industry

	vergehen, verging, ist vergangen
	to pass (time)
	Wie die Zeit vergeht! = How quickly time passes!; Ein Jahr ist vergangen = One year has passed

	helfen, er/sie/es hilft, half, hat geholfen
	to help
	Bitte helfen Sie mir! 

	gewinnen, gewann, hat gewonnen
	to win, to gain
	

	schließen, schloss, hat geschlossen
	to close
	

	bieten, bot, hat geboten
	to offer
	

	an•bieten, bot an, hat angeboten
	to offer
	

	verbinden, verband, hat verbunden
	to connect, to link
	Note this can also mean "to bandage": Er verbindet die Wunde [=wound].

	(sich) (etwas) an•sehen, er/sie/es sieht an, sah an, hat angesehen
	to look at, to watch
	Sie sieht sich das Bild an = She looks at the picture; Ich sehe mir heute Abend die Simpsons an = I'm watching the Simpsons tonight

	vergleichen, verglich, hat verglichen
	to compare
	

	steigen, stieg, ist gestiegen
	to climb, to increase
	Die Preise/Die Temperaturen sind gestiegen

	verlassen, er/sie/es verlässt, verließ, hat verlassen
	to leave
	Mein(e) Freund(in) hat mich verlassen = My boyfriend/girlfriend has left me; Er verließ das Zimmer = He left the room ("He went away" = "Er ging weg")

	wachsen, er/sie/es wächst, wuchs, ist gewachsen
	to grow
	Don't confuse "waCHSen" and "waSCHen"!

	aus•gehen, ging aus, ist ausgegangen
	to go out; ausgehen von = to assume
	

	geschehen, es geschieht, geschah, ist geschehen
	to happen, to occur
	Was ist geschehen?

	beschreiben, beschrieb, hat beschrieben
	to describe
	

	an•nehmen, er/sie/es nimmt an, nahm an, hat angenommen
	to accept, to assume
	Können Sie das Paket annehmen? = Can you accept the package?; Wir nehmen an, dass sie über die Grenze geflohen sind = We assume they fled across the border

	sich befinden, befand sich, hat sich befunden
	to be located
	Das Gemälde befindet sich in Privatbesitz = The painting is privately owned; Wir befinden uns im Kriegszustand = We're in a state of war

	auf•nehmen, er/sie/es nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen
	to record
	Kannst du die Sendung für mich aufnehmen? = Can you record the show for me?

	zu•nehmen, er/sie/es nimmt zu, nahm zu, hat zugenommen
	to increase; to gain weight
	Ich hab 5 Kilo zugenommen = I've gained 5 kilos; Der Druck nimmt zu = The pressure is increasing

	gefallen, er/sie/es gefällt, gefiel, hat gefallen
	to please
	Der Film hat mir gefallen = I liked the movie

	schlagen, er/sie/es schlägt, schlug, hat geschlagen
	to hit; to beat (in a game)
	Professoren sollen Studenten nicht immer schlagen = Professors shouldn't constantly hit students; Der 1. FC Köln hat den FC Bayern geschlagen

	enthalten, er/sie/es enthält, enthielt, hat enthalten
	to contain
	

	treten, trat, ist getreten [stepped]/ hat getreten [kicked]
	to step; to kick
	in Bs Fußstapfen treten = to step in B's footsteps; den Ball treten = to kick the ball; auf die Bremse treten = to step on the brakes; hervor treten = to step forward, to appear; in Kraft treten = to go into effect

	übernehmen, er/sie/es übernimmt, übernahm, hat übernommen
	to take over
	

	verwenden, verwendete/verwandte, hat verwendet/verwandt
	to use
	

	gelingen, gelang, ist gelungen
	to succeed 
	Es ist mir gelungen, ihn zu überreden = I succeeded in persuading him; Der Kuchen ist mir gelungen = I did a great job with the cake/The cake came out great

	erfahren, er/sie/es erfährt, erfuhr, hat erfahren
	to experience, to find out
	Ich habe viel erfahren = I've experienced a lot; Wie hast du das erfahren? = How did you find that out?

	vergessen, er/sie/es vergisst, vergaß, hat vergessen
	to forget 
	

	statt•finden, fand statt, hat stattgefunden
	to take place, to occur
	

	verschwinden, verschwand, ist verschwunden
	to disappear 
	

	trinken, trank, hat getrunken
	to drink
	Vowel changes are like English "drink, drank, drunk"

	auf•treten, er/sie/es tritt auf, trat auf, ist aufgetreten
	to appear, to occur 
	Sie tritt zur Zeit im Faust auf = She's currently appearing on stage in Faust; Wann sind die Symptome zum ersten Mal aufgetreten? = When did the symptoms appear?

	sich verhalten, er/sie/es verhält sich, verhielt sich, hat sich verhalten
	to behave, to react 
	sich ruhig verhalten = to remain calm; sich aggressiv verhalten = to behave/react aggressively

	essen, er/sie/es isst, aß, hat gegessen
	to eat 
	

	sterben, er/sie/es stirbt, starb, ist gestorben
	to die 
	

	(sich) unterscheiden, unterschied, hat unterschieden
	to distinguish 
	Wie unterscheiden sich Planeten von Asteroiden? Wie unterscheidet man Planeten und Asteroiden?

	werfen, er/sie/es wirft, warf, hat geworfen
	to throw 
	

	vor•liegen, lag vor, hat vorgelegen
	to be available to
	Uns liegen Beweise vor, dass... = We are in possession of evidence/proof that...; Dem Parlament liegt ein Gesetzentwurf vor... = The parliament is considering a draft law...

	hängen, hing, hat gehangen
	to be hanging 
	Das Bild hing an der Wand = The picture hung on the wall

	bitten, bat, hat gebeten
	to request, to ask 
	

	an•kommen, kam an, ist angekommen
	to arrive 
	

	vor•kommen, kam vor, ist vorgekommen
	to happen, to occur; to seem
	So etwas ist noch nie vorgekommen = Nothing like that has ever happened; Es kommt mir vor als ob es hier spukt = It seems to me this place is haunted

	besitzen, besaß, hat besessen
	to own, to have 
	

	schlafen, er/sie/es schläft, schlief, hat geschlafen
	to sleep
	


Die häufigsten [=most frequent] schwachen [=weak] Verben
	sagen
	to say
	

	machen
	to do, to make
	

	glauben
	to believe
	

	zeigen 
	to show; zeigen auf = to point at
	

	führen
	to lead
	

	leben
	to live
	

	meinen
	to think, to have an opinion
	Note: "meinen" is often used as a synonym for "to say"

	fragen
	to ask
	

	stellen
	to place, to set (for objects with a firm base)
	

	spielen
	to play
	

	arbeiten
	to work
	

	brauchen
	to need 
	Ich brauche eine neue Lederhose; Du brauchst das nicht zu machen = You don't need to do that

	folgen
	to follow (used with the Dative) 
	Ich folge dir = I follow you

	lernen
	to learn, to study (for a test)
	Wir lernen Deutsch; Ich muss für die Prüfung [=test] lernen

	(sich) setzen
	to place in a seated position (usually "sich setzen," "to sit down"); to set (e.g. priorities) 
	Bitte setzen Sie sich!; Prioritäten setzen = to set priorities; Maßstäbe setzen = to set standards; (sich) Ziele setzen = to set (oneself) goals; ein Zeichen/Signal setzen = to send a signal; setzen auf = to bet on

	erzählen
	to tell
	

	versuchen
	to try, to attempt
	

	erklären
	to explain
	 

	gehören
	to belong to (Der Ozean gehört mir = The ocean belongs to me); gehören zu = to belong to/with, to pertain to 
	Du gehörst zu mir = You belong with me; X gehört zu den besten... = X is among the best..."; Das gehört dazu = That's part of it; Du gehörst jetzt zu uns = You're one of us now; Ich möchte bloß irgendwo dazugehören = I just want to belong somewhere

	suchen
	to search, to look for
	

	legen
	to lay, to put (generally for laying things flat on a surface) 
	Hühner legen Eier = Chickens lay eggs; Ich lege das in dein Fach = I'll put that in your mailbox

	vor•stellen
	to introduce; sich vorstellen = to imagine (w. Dative reflexive pronoun)/ to introduce oneself (w. Accusative reflexive pronoun) 
	Ich stelle den Mann vor = I introduce the man; Ich stelle mich dem Mann vor = I introduce myself to the man; Ich stelle mir den Mann vor = I imagine the man

	handeln
	to act, to take action (jetzt müssen wir handeln); to bargain, to haggle; handeln mit = to deal/trade in; handeln von = to be about; es handelt sich um = it is a matter of
	Kann man hier handeln? = Can one bargain here?; Unsere Firma handelt mit exklusiven Designer Möbeln = Our company deals in (sells) exclusive designer furniture

	erreichen
	to achieve, to reach (a goal or destination)
	

	schaffen
	to manage (to do something) ; note "schaffen" can also be a strong verb (schaffen, schuf, hat geschaffen), in which case it means "to create," usually in a religious or artistic context 
	Ich hab's geschafft! = I did it, I made it; Schaffst du das? = Will you be able to make it/to finish (doing, eating etc.) that?

	dar•stellen
	to depict, to portray, to represent (in the sense of "depicting")
	

	entwickeln
	to develop
	

	reden
	to talk
	

	bilden
	to form (related to many words referring to education, for example die Bildung = education; ausbilden = to train (someone for a vocation), die Ausbildung = vocational training) 
	Die Bakterien bilden eine grüne Schicht auf meiner Milch, aber ich trinke sie trotzdem = The bacteria form a green layer on my milk, but I drink it anyway; eine Ausnahme bilden = to constitute an exception; seine eigene Meinung bilden = to form one's own opinion 

	erwarten
	to expect
	

	wohnen
	to live (somewhere)
	

	warten (auf)
	to wait (for)
	

	studieren
	to study 
	Use this to say you are studying at a university, and what subjects you are studying, but not in the sense of studying for a test or doing homework--for those, use "lernen" or "arbeiten"

	(sich) fühlen
	to feel
	sich gut/schlecht/krank fühlen = to feel good/bad/sick

	interessieren
	to interest; sich interessieren für = to be interested in
	

	erinnern (an)
	to remind (of/about); sich erinnern an = to remember
	

	fehlen
	to lack, to be missing, to be absent 
	Hier fehlt etwas = Something's missing here; Du fehlst mir = I miss you; Wer fehlt heute? = Who's absent today?; Was fehlt Ihnen? = "What's the matter?" (used to inquire about health problems)

	bedeuten
	to mean
	

	nutzen
	to make use of (opportunities of any kind) 
	Die Chance/Gelegenheit [=opportunity] nutzen; seine Möglichkeiten nutzen = to make (optimal) use of one's resources/capabilities

	schauen
	to look 
	Sie schaut aus dem Fenster = She looks out the window; Schau mal! = Look!

	ein•setzen
	to deploy, to make use of (troops, resources, weapons) 
	Atomwaffen einsetzen = to use nuclear weapons; friedliche Mittel einsetzen = to use peaceful means; to constitute (a committee); sich einsetzen für = to argue for, to stand up for, to fight (metaphorically) for

	ändern, sich ändern
	to change 
	seine Meinung ändern = to change one's opinion; Das kann man nicht ändern = There's nothing one can do about that; Alles hat sich geändert = Everything's changed; Die Zeiten ändern sich = Times change

	kriegen
	to get, to receive (informal) 
	Ich hab einen Brief von ihm gekriegt = I got a letter from him; Wo hast du das gekriegt? = Where did you get that?

	planen
	to plan
	

	wirken
	to have an effect, to work (in the sense of having the intended effect) 
	Das hat gewirkt! = That worked (had the intended effect)!; Das Gift wirkt langsam = The poison works slowly.

	bezeichnen (als)
	to refer to as, to be known as (for giving and inquiring about definitions); to designate, to call (in the sense of "refer to as") 
	Man kann Elvis als Genie bezeichnen = One can call Elvis a genius; Kometen, deren Perihel so dicht an der Sonne liegt, dass sie durch deren Korona ziehen, bezeichnet man als Sungrazer = Comets whose perihelion is so close to the sun that they travel through its corona are referred to as sungrazers

	passieren
	to happen, to take place 
	Was ist passiert? = What happened?; Mir ist etwas Komisches passiert = Something strange happened to me.

	bestimmen
	to determine (in the sense of "deciding"), to decide (in the sense of "determining") 
	Ich bestimme meine Zukunft selber = I determine/decide my own future; Die Zuschauer bestimmen wer gewinnt = The audience determines who wins.

	fordern
	to demand
	

	öffnen
	to open
	

	verändern, sich verändern
	to change (very similar to (sich) ändern (see above), but refers more to modifications than to wholesale changes) 
	Note that for "X has changed a lot" one is more likely to say "X hat sich sehr verändert" than "X hat sich sehr geändert"

	lachen
	to laugh
	

	verwenden
	to use (relatively formal)
	

	wählen
	to choose, to elect; to vote
	

	kaufen
	to buy
	

	bewegen, sich bewegen
	to move 
	Der Käse bewegt sich! = The cheese is moving!; Kannst du die Finger bewegen? = Can you move your fingers?

	fest•stellen
	to state a fact, to recognize a fact, to determine (in the sense of ascertaining a fact) 
	Depending on the context, "Sie stellte fest, dass er ein Trottel war" could mean that she stated the fact that he was a schmuck, that she recognized the fact that he was a schmuck, or that she determined/ascertained that he was a schmuck.

	stimmen
	to be correct/right (for statements/opinions/facts)
	Das stimmt (nicht). (To say that a person is right, one says "X hat recht")

	berichten
	to report (news, information)
	

	rechnen
	to calculate, to do arithmetic; rechnen mit = to expect
	

	beobachten
	to observe, to watch (intently/carefully)
	

	erleben
	to experience
	

	holen
	to fetch, to get (in the sense of "fetch") 
	Ich muss Wasser holen = I have to go get some water; Du kannst es jederzeit holen = You can come pick it up anytime.

	reichen
	to be enough, to suffice; to hand someone something
	Reicht das? = Is that enough?; Mir reicht's! = I've had enough! Das reicht! = That's enough!; Reich mir das Salz = Pass the salt

	leisten
	to accomplish; Hilfe leisten = to help; sich etwas (nicht) leisten können = to be (un)able to afford something; sich etwas leisten = to splurge on something OR to commit a faux pas 
	Ich habe in meinem Leben viel geleistet; Erste Hilfe leisten = to perform first aid; Da hast du dir aber was geleistet = You really messed up there

	verlangen
	to demand 
	Die Arbeiter verlangen mehr Lohn = The workers demand higher wages; Du verlangst zu viel = You're asking too much; Das kannst du nicht von mir verlangen = You can't ask me to do that.

	zählen
	to count
	

	wünschen
	to wish (for) 
	Ich wünsche dir frohe Ferien = Happy holidays!; Ich wünsche mir ein neues Fahrrad = I'd like a new bike (as a present); Ich wünschte, ich könnte fliegen = I wish I could fly

	bauen
	to build
	Wenn du es baust, kommen sie!

	hoffen
	to hope
	

	sich freuen (über)
	to be happy (about); sich freuen auf = to look forward to
	

	teilen
	to divide; to share 
	Deutschland war nach dem Zweiten Weltkrieg geteilt = Germany was divided after World War II; Teilst du deinen SPAM mit mir? = Will you share your SPAM with me?

	bezahlen
	to pay
	

	dauern
	to last, to take time 
	Der Film dauert 2 Stunden = The movie is 2 hours long; Wie lange dauert das? = How long will that take?; Der Winter wird noch lange dauern = The winter will still go on for a long time.

	stecken
	to put (for putting something into a compartment/container/pocket), to be located (in a compartment/container/pocket) 
	Der Schlüssel steckt = The key's in the lock ["in the lock" is implied in this expression]; Stecken Sie es in die Tasche! = Put it in your pocket!; stecken bleiben = to get stuck

	besuchen
	to visit; to attend (school, a class, a lecture)
	

	spüren
	to sense 
	Ich spüre eine Erschütterung der Macht = I sense a disturbance in the Force; Ich spüre große Furcht in dir, junger Skywalker = I sense great fear in you, young Skywalker

	erhöhen
	to raise, to increase (taxes, prices, wages etc.)
	

	melden
	to report (a piece of news); sich melden = to get in touch with someone ("report one's presence/existence")
	Apple meldet höhere Gewinne = Apple reports higher profits; Melde dich, wenn du hier bist! = Look me up/Call me when you get here.

	erfüllen
	to fulfill 
	Sie hat alle Erwartungen erfüllt = She fulfilled all expectations; Bitte erfüll mir diesen einen Wunsch! = Please grant me this one wish!

	unterstützen
	to support
	

	lächeln
	to smile
	

	sich beteiligen an
	to participate in (activities to which one can contribute, such as projects, studies, demonstrations; not used for participating in competitions), to contribute to 
	Wir haben uns alle an dem Geschenk beteiligt = We all contributed to the present; Beteiligst du dich an der Studie = Are you participating in the study?

	merken
	to notice; sich etwas merken = to commit something to memory 
	Ich habe nichts gemerkt = I didn't notice anything; Ich kann mir das Wort "merken" nicht merken = I can't remember the word "merken"

	passen
	to fit; passen zu = to go well with 
	Die Hose passt mir nicht = The pants don't fit me; Deine Tätowierung passt nicht zu deinem Kleid = Your tattoo doesn't go well with your dress.

	sich eignen (für)
	to be suitable (for) 
	Welches Modell eignet sich für Sie? = Which model is right for you?; Leistungssport eignet sich nicht für alle Kinder = Competitive sports aren't suitable for all kids

	(sich) beschäftigen (mit)
	to employ, to occupy (oneself with) 
	Die Fabrik beschäftigt 800 Arbeiter = The factory employs 800 workers; Ich beschäftige mich mit Termiten = I study/work on termites (professionally or as a hobby); Ich bin beschäftigt = I'm busy

	lösen
	to solve
	

	antworten
	to answer 
	Ich antworte dir = I answer you; Ich antworte auf die Frage (or: Ich beantworte die Frage) = I answer the question

	(sich) trennen
	to separate 
	Wir haben uns getrennt = We've separated; die Spreu vom Weizen trennen = to separate the wheat from the chaff

	lieben
	to love
	


Die häufigsten [=most frequent] Substantive [=nouns]

	das Jahr

Pl: die Jahre
	year
	im vergangenen Jahr = last year

	das Mal

Pl: die Male
	time [Note: the plural is rarely used, except to say: Viele Male]
	das erste Mal = the first time; zum ersten Mal = for the first time; zweimal = twice

	das Beispiel

Pl: die Beispiele
	example
	

	die Zeit

Pl: die Zeiten
	time
	Ich hab keine Zeit; in letzter Zeit = lately; mit der Zeit = by and by; die ganze Zeit = the whole time

	die Frau

Pl: die Frauen
	woman; wife; Mrs
	

	der Mensch

Pl: die Menschen
	human being, man (in the sense of "mankind")
	

	das Kind

Pl: die Kinder
	child
	

	der Tag

Pl: die Tage
	day
	

	der Mann

Pl: die Männer
	man (in the sense of "male adult"); husband
	

	das Land

Pl: die Länder
	land, country, state
	

	die Frage

Pl: die Fragen
	question
	

	das Haus

Pl: die Häuser
	house
	

	der Fall

Pl: die Fälle
	case; fall (as in falling down) 
	in diesem Fall = in this case; ein schwieriger Fall = a difficult case; Das ist nicht der Fall = That's not the case; in jedem Fall = at any rate, in any case; auf jeden Fall = no matter what; auf keinen Fall = no way; Seit dem Fall ist er nicht mehr der Gleiche = Since his fall he's no longer the same)

	die Leute (Pl.)
	people
	

	die Arbeit


	work
	

	die Hand

Pl: die Hände
	hand
	Das hast du in der Hand = That's up to you; etwas in die eigene Hand nehmen = to take something into one's own hands; eine Hand wäscht die andere = one hand washes the other

	die Stadt

Pl: die Städte
	city, town
	in der Stadt = in the city

	der Herr

Pl: die Herren
	(gentle)man; Mr
	

	der/das Teil

Pl: die Teile
	part (If in doubt, use "der Teil." "Das Teil" usually refers to small parts/replaceable parts)
	zum Teil = in part; das Ersatzteil = spare part

	das Problem

Pl: die Probleme
	problem
	

	die Welt

Pl: die Welten
	world
	

	das Recht

Pl: die Rechte
	right, law 
	Sie haben ein Recht auf... = You have a right to...; internationales Recht = international Law; geltendes Recht = applicable law; mit Recht = with justification; note "I study Law" = "Ich studiere Jura"

	das Ende

Pl: die Enden
	end
	es ist zu Ende = it's over; am Ende = in/at the end

	die Million, Mio.

Pl: die Millionen
	million
	

	die Schule

Pl: die Schulen
	school
	in der Schule = in/at school

	die Woche

Pl: die Wochen
	week
	

	der Vater

Pl: die Väter
	father
	

	die Seite

Pl: die Seiten
	side; page
	(auf) Seite 73 (on) page 73; auf der anderen Seite = on the other hand/side

	das Leben

Pl: die Leben
	life
	

	die Mutter

Pl: die Mütter
	mother
	

	der Grund

Pl: die Gründe
	reason
	Gib mir einen Grund = Give me one reason; im Grunde genommen = basically

	das Auge

Pl: die Augen
	eye
	

	das Wort

Pl: die Worte OR die Wörter
	word
	Use the plural "Wörter" to refer to words "as such," e.g. the number of words in an essay; use the plural "Worte" to when referring to the meaning of the words someone said or wrote "Seine Worte waren bedeutungslos/ermutigend" = "His words were meaningless/encouraging."

	das Geld

Pl: die Gelder
	money
	Geld verdienen = to earn money; Geld ausgeben = to spend money; Geld sparen = to save money

	die Sache

Pl: die Sachen
	thing 
	Pack deine Sachen! = Pack your things!; Die Sache ist... = The thing is...

	die Art

Pl: die Arten
	type, kind, species 
	die Art und Weise (wie) = the manner in which; Das ist eine Art Käse = That's a type of cheese; Was für eine Art Soundkarte hast du? = What kind of sound card do you have?; Die Philosophie ist eine Art Rache an der Wirklichkeit = Philosophy is a kind of revenge against reality [Nietzsche]

	der Bereich

Pl: die Bereiche
	area, region 
	eine Karriere im IT-Bereich = a career in IT; Bereich Forschung und Entwicklung = department of research and development; was in diesem Bereich geschieht ist faszinierend = what's happening in this area is fascinating; Alles im grünen Bereich (idiom) = Everything's fine (literally, everything's in the green area of the scale)

	der Weg

Pl: die Wege
	path, way
	

	die Stunde

Pl: die Stunden
	hour
	

	der Name

Pl: die Namen
	name
	

	die Geschichte

Pl: die Geschichten
	history; story
	

	die Gesellschaft

Pl: die Gesellschaften
	society, company 
	Ich gebe der Gesellschaft die Schuld = I blame society; Ich brauche Gesellschaft = I need company

	der Kopf

Pl: die Köpfe
	head
	den Kopf schütteln = to shake one's head

	das Paar

Pl: die Paare
	pair, couple
	

	die Möglichkeit

Pl: die Möglichkeiten
	possibility
	

	das Unternehmen

Pl: die Unternehmen
	enterprise, company (as in: business)
	

	das Bild

Pl: die Bilder
	picture
	

	das Buch

Pl: die Bücher
	book
	

	das Wasser

Pl: die Wässer
	water
	

	die Stelle

Pl: die Stellen
	place; position (with a company) 
	an deiner Stelle würde ich... = in your place I would...; ich suche eine Stelle = I'm looking for a job; An dieser Stelle wurde das erste Omelette gebacken = The first omelette was made in this spot; Sie kam an fünfter Stelle ins Ziel = She crossed the finish line in fifth place; die Baustelle = construction site; die Tankstelle = gas station; der Stellenmarkt = job market

	die Entwicklung

Pl: die Entwicklungen
	development
	

	der Monat

Pl: die Monate
	month
	

	die Form

Pl: die Formen
	form (as in "shape" and as in "in top form"; not as in "forms to fill out"--that would be "das Formular") 
	Seine Brille hat eine merkwürdige Form = His glasses have a strange shape; Sie ist gut in Form = She's in great shape/in top form; ein Buch in Form eines Weblogs = a book in the form of a blog

	die Familie

Pl: die Familien
	family
	

	der Morgen

Pl: die Morgen
	morning
	

	der Abend

Pl: die Abende
	evening
	

	die Aufgabe

Pl: die Aufgaben
	task, assignment, job
	

	die Universität, Uni

Pl: die Unis, die Universitäten 
	university
	an der Universität, an der Uni = at the university

	der Sinn

Pl: die Sinne
	sense, meaning 
	Das hat keinen Sinn = That's pointless; der sechste Sinn = the sixth sense; die Sinne = the senses; der Sinn des Lebens = the meaning of life

	das Ziel

Pl: die Ziele
	destination, goal 
	sein Ziel erreichen = to reach one's destination/one's goal

	das Thema

Pl: die Themen
	subject, topic, theme
	

	der/die Freund(in)

Pl: die Freunde, die Freundinnen
	friend
	

	die Person

Pl: die Personen
	person
	

	der Euro

Pl: die Euros
	euro (unit of currency)
	

	die Nacht

Pl: die Nächte
	night
	

	das Ding

Pl: die Dinge
	thing (informal) 
	Diese Dinge verstehe ich nicht = I don't understand these things; Wo ist das Ding? = Where's that thing?; Das Ding ist kaputt = The thing is broken

	der Raum

Pl: die Räume
	room, space (but use "Platz" to talk about "spaciousness" or lack thereof: "There's (not) a lot of space here" = "Hier gibt es (nicht) viel Platz") 
	Dieser Raum ist für Meditation = This room is for meditation; die Raumfahrt = space travel; im deutschsprachigen Raum = in the German-speaking countries; auf engstem Raum = squeezed together tightly

	der Blick

Pl: die Blicke
	look, view, glance 
	auf einen Blick = with one look, with a single glance; Liebe auf den ersten Blick = love at first sight; man hat einen schönen Blick auf den Rhein = one has a nice view of the Rhine; mit Blick auf = im Hinblick auf = in view of; im Augenblick = at the moment; einen Augenblick = one moment

	der Platz

Pl: die Plätze
	place, room (as in "spaciousness"), square 
	Sie sitzen auf meinem Platz = You're sitting in my seat; Hier gibt es (nicht) viel Platz = There's (not) a lot of space here; der Marktplatz = the market square; der Rathausplatz = the town hall square

	die Zahl

Pl: die Zahlen
	number 
	die Zahlen von 1 bis 10; Tagfahrlicht kann eine große Zahl von Verkehrsunfällen verhindern = Daytime running lights can prevent a large number of traffic accidents; die Zahl der Online-Shopper wächst = the number of online shoppers is growing

	das System

Pl: die Systeme
	System
	

	die Uhr

Pl: die Uhren
	clock; o'clock; watch 
	Wo ist die Uhr? Es ist 5 Uhr. Wie findest du meine Uhr? = How do you like my watch?

	die Eltern (Pl.)
	parents
	

	die Straße

Pl: die Straßen
	street
	

	die Minute

Pl: die Minuten
	minute
	

	die Gruppe

Pl: die Gruppen
	group
	

	der Wert

Pl: die Werte
	value 
	Ein Zyniker ist ein Mann, der von allem den Preis und von nichts den Wert kennt. = A cynic is a man who knows the price of everything but the value of nothing. [Oscar Wilde]; Gibt es in der Gesellschaft einen Werte-Verlust oder nur einen Werte-Wandel? = Is there a loss of values in society, or merely a change in values?

	das Gesicht

Pl: die Gesichter
	face 
	Mit 50 hat jeder das Gesicht, das er verdient = At 50 everyone has the face he deserves (George Orwell)

	die Sprache

Pl: die Sprachen
	language
	

	der Moment

Pl: die Momente
	moment
	

	der Anfang

Pl: die Anfänge
	beginning 
	am Anfang = in the beginning; von Anfang an = from the beginning; Aller Anfang ist schwer: This is an idiom indicating that beginning something is always difficult; von Anfang bis Ende = from beginning to end



	der Ort

Pl: die Orte
	place, town, location 
	ein kleiner Ort = a small town; an diesem Ort = in this location; mein Lieblingsort = my favorite spot

	die Folge

Pl: die Folgen
	result, consequence; episode
	als Folge = as a result; in der Folge = subsequently; die erste Folge = the first episode

	das Interesse

Pl: die Interessen
	interest (as in "intellectual interest," not as in "interest rates" (interest rates = die Zinsen))
	

	die Milliarde, Mrd.

Pl: die Milliarden
	billion
	

	die Rolle

Pl: die Rollen
	role; roll 
	Das spielt keine Rolle = That's not important; eine wichtige Rolle = an important role; eine Rolle Klopapier = a roll of toilet paper

	die Tür

Pl: die Türen
	door
	

	der/die Schüler(in)

Pl: die Schüler, die Schülerinnen


	pupil, student (at school, not college)
	

	die Bedeutung

Pl: die Bedeutungen
	meaning, significance 
	Tom Tykwers Filme haben für mich eine wichtige Bedeutung = Tom Tykwer's films have an important significance/meaning for me

	der Text

Pl: die Texte
	text
	

	das Ergebnis

Pl: die Ergebnisse
	result
	

	der Krieg

Pl: die Kriege
	war
	

	die Weise

Pl: die Weisen
	way, manner 
	auf diese Weise = in this manner, in this way; die Art und Weise wie... = the manner in which...

	die Regierung

Pl: die Regierungen
	government
	

	das Stück

Pl: die Stücke
	piece 
	ein Stück Brot = a piece of bread; ein Stück Kuchen = a piece of cake [NOT used as an idiom in German to mean that something is easy!]; ein Stück von Goethe = a play by Goethe

	die Wohnung

Pl: die Wohnungen
	apartment, flat
	

	das Gespräch

Pl: die Gespräche
	conversation
	


Die häufigsten [=most frequent] Adjektive [notable adverbial meanings are also given]
	ganz
	whole, all the; really (as in "very"), quite 
	die ganze Zeit = the entire time; den ganzen Tag = all day; ganz klein = really small, quite small; ganz viel = a whole lot; Ich habe das ganz vergessen = I forgot that entirely; ganz verrückt = totally crazy

	groß
	big, large, great, tall
	

	gut
	good; well
	

	neu
	new
	

	erste (r, s)
	first 
	mein erstes Deutschbuch; mein erster Zahn [=tooth]; am ersten = on the first (of the month)

	deutsch
	German
	

	klein
	small, little, short (for people's height)
	eine kleine Wohnung [=apartment]; kleine Kinder = small children; Ich bin so klein, dass ich auf Punkkonzerten immer rumgeschubst werde = I'm so small (short) that I always get pushed around at punk concerts [quote from a web forum]

	alt
	old
	

	hoch
	high, tall (for buildings, not for people)
	

	einfach
	simple, easy; simply, just 
	Das ist einfach = That's simple; Gib ihr einfach das Geld = Just give her the money; ein einfacher Plan = a simple plan; ein einfacher Mensch = a simple person

	letzte (r, s)
	last
	

	eigen
	own 
	Ich habe endlich mein eigenes Toilettenpapier = I finally have my own toilet paper; meine eigene Idee = my own idea

	gleich
	same, right away 
	Deine Augen haben die gleiche Farbe wie die Ledersitze in meinem neuen Ferrari = Your eyes have the same color as the leather seats in my new Ferrari; Ich komme gleich = I'm coming right away; Komm schon! - Gleich! = Come on, hurry up! -- I'll be right there!; Ich hätte es gleich machen sollen = I should have done it right away; Ich habe es gleich gewusst = I knew it right away

	möglich
	possible
	

	schön
	beautiful, pleasant, good
	

	spät
	late 
	zu spät = too late; Der Bus kommt spät = The bus is late; Besser spät als nie = Better late than never

	wichtig
	important
	

	weitere (r, s)
	additional 
	ein weiteres Problem; weitere Einzelheiten = further/additional details; die weitere Entwicklung = subsequent developments; weitere Schritte = further steps; weitere Zinssenkungen werden erwartet = additional/further interest rate reductions are expected

	genau
	exactly 
	Es sind genau 5 Uhr; Mein Onkel ist genau 12 Jahre älter als Elvis = My uncle is exactly 12 years older than Elvis; Genau! = Exactly!/That's exactly right!

	jung
	young
	

	kurz
	short (not for people) 
	eine kurze Zeit = a short time; eine kurze aber schöne Beziehung = a short but beautiful relationship; kurz und gut = to make it short; kurz gesagt = to make it short; kurz vor = just before, shortly before; kurz darauf = shortly thereafter; kurz entschlossen = without further ado (based on a quick decision); kurz und klein schlagen = to smash to bits; kurz und schmerzlos = short and painless

	stark
	strong
	eine starke Frau; starker Kaffee; starke Medizin; Echt stark! = Awesome!

	richtig
	correct, right (not for the direction "right," which is "rechts"); can be used as a particle to mean "really," often implying surprise or admiration/disapproval 
	Das ist richtig = That's right; die richtige Telefonnummer = the correct/right phone number; Das Konzert war richtig gut! = The concert was really good!; Das war richtig dumm! = That was really dumb!

	verschieden
	different, diverse 
	Wir sind alle verschieden = We're all different; verschiedene Methoden = various methods

	bestimmt
	specific, certain; undoubtedly 
	Ich suche ein bestimmtes Buch = I'm looking for a specific book; Es gibt bestimmte Dinge, an die ich einfach nicht denken will = There are certain things I just don't want to think about; David Hasselhoff hat bestimmt keine Flöhe in seinen Brusthaaren = DH undoubtedly doesn't have any fleas in his chest hairs; Bestimmt! = Undoubtedly!/That's got to be true!

	besser
	better
	

	sicher
	safe, secure, certain; can also be used as a particle to convey the sense that something is "undoubtedly" the case 
	Hier sind wir sicher = We're safe here; Ich bin mir ganz sicher = I'm totally certain; Er hat sicher keine Zeit für uns = Undoubtedly he doesn't/won't have any time for us

	nächste (r, s)
	next 
	Ich habe viel Mühe. Ich bereite gerade meinen nächsten Irrtum vor = I have a lot of work to do. I'm currently preparing my next mistake; der nächste Bus kommt in 5 Minuten; nächste Woche, nächsten Monat; am nächsten Tag = the next day

	schnell
	fast
	better, stronger and faster = besser, stärker und schneller

	politisch
	political
	

	bekannt
	well-known 
	der bekannte Sänger und Schauspieler [=actor] David Hasselhoff 

	leicht
	light; easy
	

	rund
	round; roughly
	

	klar
	clear 
	klare Verhältnisse schaffen = to bring clarity to a murky/complex situation (literally: to create clear circumstances); ein klarer blauer Himmel = a clear blue sky; Machst Du das? - Klar! = Will you do that? - Sure I will/No problem!; Alles klar? = Is everything all set/all right/clear?; klares Wasser = clear water; Klarer Fall! = Sure thing!; ein klarer Fall von = a clear case of; jetzt ist/wird mir alles klar = now I understand; einen klaren Augenblick haben = to have a lucid moment; bei klarem Verstand sein = to be in full possession of one's faculties (der Verstand = mind, understanding, reason); klar und deutlich = spelled out very clearly

	schwer
	difficult; heavy
	

	einzeln
	individual; "a few individual..." 
	Die Gummibärchen wurden einzeln vernommen = The gummibears were interrogated individually; einzelne Wolken/Schauer = scattered clouds/showers; Hier und da gab es einzelne Proteste = There were a few scattered protests here and there; jeder einzelne muss... = every individual has to...; Einzelne Abgeordnete waren dagegen = A few individual members of parliament were against it

	frei
	free 
	(NOT as in "free of charge"--for that, use "kostenlos" or "gratis" in Southern Germany and Austria)

	früh
	early
	

	unterschiedlich
	different, variable (generally used with abstractions like opinions, ideas, reactions, interests, personalities, systems etc.) 
	aus unterschiedlichen Gründen = for a variety of reasons; Es gibt unterschiedliche Auffassungen/ Meinungen darüber/dazu = There are different opinions about it

	schlecht
	bad; poorly, not well
	

	deutlich
	clear 
	etwas deutlich erklären = to explain something very clearly; etwas deutlich sagen = to say/state something very clearly/unmistakably; etwas deutlich sehen = to see something very clearly; deutliche Fortschritte = substantial progress; deutliche Fehler = unmistakable errors, glaring mistakes

	allgemein
	general 
	im allgemeinen = in general; die allgemeine Stimmung = the general mood; allgemein bekannt = generally known

	einzig
	only (as in: "the only one") 
	meine einzige Dose SPAM = my only can of SPAM; ich habe die Katze nur ein einziges Mal grün angestrichen = I only painted the cat green one single time; keine einzige Wolke = not a single cloud

	gemeinsam
	(in) common, mutual 
	Wir haben viel/nichts gemeinsam = We have a lot/nothing in common; gemeinsame Interessen = mutual interests; eine gemeinsame Währung = a common currency (such as the Euro)

	nahe, nah
	near, close 
	Wir sind nah dran = We're close (to our goal); nah und fern = near and far; nahe Verwandtschaft = close kinship; so nah an = so close to

	voll
	full 
	Das Restaurant ist voll; Er ist voll = He's completely drunk (Note that after eating a lot, you would say "Ich bin satt" to indicate that you're full, NOT "Ich bin voll," which would mean you're wasted)

	direkt
	direct, straight (in the sense of "directly"; "go straight" = "fahren Sie geradeaus") 
	Sie ging direkt zum Chef = She went straight/directly to the boss; eine direkte Verbindung = a direct connection

	international
	international
	

	sozial
	social
	

	beste (r,s)
	best
	

	gewiss
	certain (as in "some specific ones"; not as in "sure") 
	Gewisse Leute sind einfach neidisch = Certain people are just jealous; gewisse Dinge = certain things; eine gewisse Art von = a certain kind of

	offen
	open
	

	meist-
	most
	

	besondere (r,s)
	special 
	Ich habe dir etwas ganz Besonderes mitgebracht = I brought you something really special; keine besonderen Vorkommnisse = no notable incidents; besondere Kennzeichen = distinguishing characteristics

	öffentlich
	public 
	Sie haben sich öffentlich beschimpft = They insulted each other publicly; Angestellter im öffentlichen Dienst = public employee; öffentliche Verkehrsmittel = public transportation; sich öffentlich entschuldigen = to apologize publicly

	halb
	half 
	ein halbes Glas Wasser; halb zwei = half past one; eine halbe Stunde = half an hour; die halbe Wahrheit = (only) half the truth

	wahrscheinlich
	probably (literally: true-seemingly)
	

	wesentlich
	essential, fundamental (as in "essential characteristics," fundamentally important"); substantially 
	eine wesentliche Rolle spielen = to play an essential role; wesentliche Veränderungen = fundamental changes; eine wesentliche Ursache für = a fundamental reason for; wesentlich länger = much longer; wesentlich kleiner = much smaller; unterscheidet sich wesentlich von = is substantially different from; im Wesentlichen = essentially

	ähnlich
	similar 
	Du siehst mir ein bisschen ähnlich = You look a little like me; Das sieht dir ähnlich! = That's typical of you!; ähnliche Probleme = similar problems; Die Lieder von dieser Band sind alle sehr ähnlich = This band's songs are all very similar

	häufig
	frequent 
	Die Michigan State Studenten verschlucken häufig ihre Zunge = The MSU students frequently swallow their tongue; die häufigsten Adjektive...

	schwarz
	black
	

	völlig
	complete 
	völlig verändert = completely changed; Ich habe das völlig vergessen = I completely forgot about that

	gering
	low, small (amounts, quantities) 
	eine geringe Wahrscheinlichkeit = a small likelihood; geringe Veränderungen = small changes; eine geringe Bedeutung haben = to be of limited/negligible significance; relativ gering = relatively small; verhältnismäßig gering = comparatively small

	schwierig
	difficult 
	eine schwierige Frage/Aufgabe [=task]; ein schwieriges Problem; ein schwieriger Mensch = a difficult person

	praktisch
	practical 
	völlig unpraktisch = completely impractical; eine praktische Lösung = a practical solution; es gibt praktisch keine Parkplätze = there are practically no parking spots

	persönlich
	personal(ly) 
	meine persönliche Meinung = my personal opinion; persönliche Verhältnisse = personal circumstances; Ich erledige das persönlich = I'll take care of that personally

	-jährig
	years (old) 
	Ein sechzigjähriger Mann spielte glücklich im Sandkasten = A sixty-year old man was happily playing in the sandbox

	modern
	modern
	

	tief
	deep 
	tiefes Wasser = deep water, eine tiefe Depression = a deep/profound depression; eine tiefe Enttäuschung = a profound disappointment; eine tiefe Wunde = a deep wound; eine tiefe Krise = a deep crisis; tief ergreifend = deeply moving; Das ist tief = That's deep (but you cannot say "Er/Sie ist tief")

	tatsächlich
	real(ly), actual(ly) 
	Sein tatsächliches Alter war unbekannt = His actual age was unknown; Ich hab tatsächlich meinen eigenen Geburtstag vergessen = I actually forgot my own birthday; die tatsächlichen Umstände = the actual circumstances; Tat-sächlich!? = Is that a fact!?; Tatsächlich! = It's really true!

	zusätzlich
	additional 
	ein zusätzliches Problem = an additional problem; eine zusätzliche Belastung = an additional burden; Ich verdiene zusätzlich 3000 Euro im Monat als Privatdetektiv = I earn an additional 3000 Euros per month as a private eye

	wirtschaftlich
	economic, financial; profitable 
	wirtschaftliche Probleme = economic problems; wirtschaftlich nutzen = to make commercial use of; Die Windenergie ist einfach noch nicht wirtschaftlich genug = Wind power is simply not profitable/economical enough yet; wirtschaftlich erfolgreich = economically successful

	interessant
	interesting
	

	relativ
	relative(ly)
	

	gleichzeitig
	simultaneous(ly) 
	zwei gleichzeitige Explosionen = two simultaneous explosions; Kannst du gleichzeitig gehen und Kaugummi kauen? = Can you walk and chew gum at the same time?

	grün
	green
	

	weiß
	white
	

	gesamt
	whole, entire 
	die gesamte Klasse = the entire class; Ich habe mein gesamtes Vermögen für Lederhosen ausgegeben = I spent my entire fortune on Lederhosen

	speziell
	special, specific 
	spezielle Wünsche [=wishes], Probleme, Software; spezielle Angebote = specific offers (note: special offers are Sonderangebote)

	eng
	narrow (space/mentality), intimate (friendship, relationship) 
	Du darfst das nicht so eng sehen = You can't look at that so narrowly; eine enge Freundschaft/Beziehung = an intimate friendship/relationship; ein enges Verhältnis = an intimate relationship; enge Kooperation = close cooperation; enge Kontakte = intimate/close connections; eine enge Wohnung = a cramped apartment; eng beieinander = close together; enge Gassen = narrow/cramped alleyways

	technisch
	technical 
	technische Probleme

	langsam
	slow
	

	ständig
	constant(ly) 
	Der ständige Lärm macht mich verrückt = The constant noise is driving me crazy; ständig jammern = to whine all the time; Der Ohio State Student bohrt sich ständig in der Nase = The Ohio State student is constantly picking his nose

	notwendig
	necessary 
	notwendige Veränderungen = necessary changes; Das ist nicht notwendig = That's not necessary

	rein
	pure, completely clean 
	Das ist sauber, aber mit Ariel wäre es rein = That's clean, but with Ariel (a detergent) it would be completely clean; reiner Profit = pure profit; rein gar nichts = nothing whatsoever; rein unmöglich = completely impossible

	wissenschaftlich
	scientific, scholarly
	

	falsch
	false, wrong
	

	fremd
	foreign, strange 
	ein fremdes Land = a foreign/strange country; ein fremder Mann = a stranger; fremde Gewohnheiten = foreign/strange customs

	selten
	rare(ly) 
	eine seltene Briefmarke [=stamp]; Warum besuchst du mich so selten? = Why do you visit me so rarely?; selten so gelacht = (I've) rarely laughed so much

	normal
	normal
	

	privat
	private (often combined with nouns into one word) 
	privat versichert = privately insured; private Angelegenheiten = private matters/affairs; private Probleme; Privatprobleme; das Privatgrundstück = private property (land); das Privateigentum = private property

	tot
	dead
	


Die häufigsten [=most frequent] Adverbien

	auch
	also, too
	

	so
	so, this way 
	Du bist so schön!; Kann man das so machen? = Can one do that in this way?; so ein = such a; so ein schöner Tag = such a beautiful day

	dann
	then
	

	da
	there (also used as a subordinating conjunction to mean "because," but "weil" is more common)
	Wo ist es? -- Da! Da ich Beispiele schreiben muss, kann ich nicht schlafen = I can't sleep, since I have to write examples

	noch
	still; noch nicht = not yet; noch ein = another
	

	also
	thus, so 
	Ich denke, also bin ich = I think, therefore I am; Er studiert an der Michigan State University, also atmet er durch den Mund = He studies at MSU, so he breathes through his mouth

	nur
	only
	

	schon
	already
	

	mehr
	more
	mehr oder weniger = more or less

	jetzt
	now
	

	immer
	always
	

	sehr
	very
	

	hier
	here
	

	doch
	but; used to contradict negative statements and expectations; used as a particle to mean something like "go ahead and" or "come on, you know that" or "as you know" 
	Ich möchte mehr lesen, doch ich habe keine Zeit = I'd like to read more, but I don't have time; Liest du nicht gern? -- Doch! = Don't you like to read? -- I do!; Besuch mich doch mal = Why don't you visit me sometime?; Du weißt doch, dass Babys nicht in der Mikrowelle spielen sollen = Come on, you know babies shouldn't play in the microwave; Zuletzt haben sie doch geheiratet = In the end, they married after all

	wieder
	again
	

	eigentlich
	actually, really; also used as a particle in questions to indicate one's interest in the answer 
	Ich hab eigentlich keine Zeit = I don't really have time; Was hat sie eigentlich getan? = What did she actually do?; Wir könnten eigentlich mal zusammen lernen = We could actually/really study together sometime; Was willst du eigentlich? = What do you actually want?

	nun
	now
	

	heute
	today
	

	oben
	above, up there
	Gehen wir nach oben! = Let's go upstairs!; Wo ist es? -- Da oben! = Where is it? Up there!; siehe oben = see above; von oben nach unten = from top to bottom

	weit
	widely, far 
	Ist es noch weit? = Is it still far?; weit bekannt = widely known

	eben
	just now, just quickly; also used as a particle to mean something like "just" 
	Ich mache das eben = I'll just quickly do that; Ich rufe eben an = I'll just quickly call; Ich hab das eben gehört = I just heard that; Das ist es eben = That's just it; Ich will eben nicht = I just don't want to

	erst
	first, only (to indicate that something has only been the case for a certain time), not until 
	Erst muss ich Vokabeln lernen = First I have to study vocab; Ich kann erst seit zwei Wochen alleine zur Toilette gehen = I've only been able to use the toilet on my own for two weeks; Sie kennen sich erst seit zwei Minuten und wollen schon heiraten = They've only known each other for two minutes and already want to get married

	natürlich
	of course, natural(ly)
	

	vielleicht
	perhaps
	

	dort
	(over) there
	

	einmal
	once
	

	bereits
	already
	

	etwa
	about, approximately, roughly
	

	gar
	at all; even; also used to say that food is "done"/cooked sufficiently 
	gar kein = none at all; gar nicht = not at all; gar nichts = nothing at all; oder gar = or even; vielleicht gar = maybe even; Können wir essen? -- Ja, die Katze ist gar = Can we eat? -- Yes, the cat is done/cooked

	gerade
	just (to say something has just happened a moment ago, or that it is just now happening); straight (for example a line or how a picture is hanging) 
	Ich hab gerade gegessen = I just ate; Das Bild hängt nicht gerade = The picture is not hanging straight

	zwar
	admittedly, "it may be true that"; und zwar = to be specific 
	Mein Auto ist zwar alt, aber es fährt = My car is admittedly old, but it works; Ich fahre ein Scheißauto, und zwar einen Geo Prism = I drive a shitty car, a Geo Prism, to be specific

	wirklich
	really, actually
	

	jedoch
	however
	

	nie
	never
	

	oft
	often
	

	allerdings
	however, though; Allerdings! = Indeed! 
	Ich liebe meine Kinder. Allerdings sind drei von ihnen im Gefängnis = I love my children. Three of them are in prison, though; Ich möchte noch tanzen; allerdings ist es schon sehr spät = I'd still like to go dancing; however, it's already quite late

	fast
	almost
	

	wohl
	probably (informal); well 
	Sie ist wohl noch im Bett = She's probably still in bed; sich wohl fühlen = to feel well/at ease; Leb wohl! = Farewell!; wohl aber = but (emphatic contrast following a prior negation); wohl kaum = hardly (as in "It's hardly likely"); wohl eher = more likely; wohl wissen = to be well aware (that)

	überhaupt
	at all, generally 
	überhaupt kein, überhaupt nicht = not at all, none at all; Kannst du überhaupt fahren? = Can you actually drive (at all)?; Überhaupt ist es ein schwieriges Problem = It's generally a difficult problem; Ich bin überhaupt gegen das Rauchen = I'm against smoking generally

	gern, gerne (with a verb)
	to enjoy doing something
	

	besonders
	especially
	

	allein, alleine
	alone (note that, especially in older texts, "allein" can also be a conjunction meaning "however")
	

	kaum
	hardly
	

	deshalb
	for that reason
	

	sogar
	even (not for even numbers, even surfaces or "getting even")
	

	sonst
	otherwise
	

	weiter
	further
	

	anders
	different 
	Jetzt ist alles anders = Now everything is different; Ich wünschte, ich hätte es anders gemacht = I wish I'd done it differently; Kann man das anders sagen? = Can one say that in a different way?

	schließlich
	in the end, finally
	

	eher
	sooner; more likely; rather (as in "pretty"/"quite", not as in "prefer") 
	Können Sie nicht eher kommen? = Can't you come sooner?; das ist eher unwahrscheinlich = that's pretty improbable; eher gering = pretty small/low; Ich glaube nicht, dass er auf dem Weg ist--ich vermute eher, dass er noch schläft = I don't believe he's on his way--I think it's more likely that he's still asleep

	zunächst
	first, at first, for now
	

	je
	ever; each 
	Warst du je in Berlin? = Have you ever been to Berlin?; Gewinn je Aktie = profits per share; Ergebnis je Aktie = revenue; 40 Euro je Quadratmeter [=square meter]; je nach = in accordance with; je nach Geschmack mit Salz und Pfeffer würzen = season with pepper and salt according to taste

	früher
	in former times, "used to" 
	Früher war alles anders = In the old days, everything was different; Ich hab früher oft im Verkehr gespielt = I used to play in traffic a lot in the past

	irgendwie
	somehow
	

	bisher
	until now, so far 
	When the kid who hasn't said a word his entire life suddenly asks for the salt at dinner, and everyone excitedly asked him how come he never talked before, he says "Ich weiß nicht. Bisher war alles OK."

	manchmal
	sometimes
	

	her
	generally denotes motion towards the speaker 
	Komm her! = Come here!; Gib her! = Give me that!; hin und her = back and forth; von...her = coming from (a direction); "vor sich her" (with a verb) indicates that someone is performing an action listlessly; hinter X her = pursuing or following X; das ist lange her = that was long ago; her•stellen = to manufacture

	ebenso
	just as, as much as, as well
	

	ziemlich
	quite, fairly
	

	außerdem
	besides, in addition
	

	inzwischen
	in the meantime
	

	sofort
	immediately
	

	plötzlich
	suddenly
	

	bald
	soon (Mnemonic: "Soon I'll be bald")
	

	genug
	enough
	

	endlich
	finally, at last
	

	insbesondere
	especially
	

	ebenfalls
	likewise
	

	gestern
	yesterday
	

	bitte
	please; you're welcome
	

	zusammen
	together
	

	jedenfalls
	in any case
	

	hin
	generally indicates motion towards something or someone 
	Wie lange ist es bis dahin? = How long until we get there?; Wo willst du hin? = Where are you going?; hin und her = back and forth; "vor sich hin" (with a verb) indicates that someone is performing an action listlessly; darauf hinweisen, dass/wie/wann etc. = to point out that/how/when etc.; darüber hinaus = furthermore; hin und wieder = every now and then

	wobei
	in the course of which; though 
	Er aß schnell, wobei ihm immer wieder kleine Brocken aus der Nase herauskamen = He ate quickly, in the course of which again and again little chunks came out of his nose; Ich möchte auch dahin, wobei ich nicht weiß, wie man dahin kommt = I'd like to go there too, though I don't know how to get there

	bloß
	only, simply, merely; used as a particle to make negative commands threatening 
	Ich hab bloß eine Schwester = I only have one sister; Du musst bloß anrufen = You just/merely/simply have to call; Tu das bloß nicht! = Don't you dare do that!

	jeweils
	each (as in "for each one," or "in each instance," not as in "every") 
	Tim Duncan gewann mit den Spurs bislang drei NBA-Meisterschaften (1999, 2003 und 2005), wobei er jeweils als Finals-MVP geehrt wurde = Tim Duncan has thus far won three NBA Championships with the Spurs, in the course of which he was in each case honored as the Finals-MVP

	insgesamt
	all in all, in total
	

	vorher
	earlier, before
	

	unten 
	downstairs, down
	da unten = down there; hier unten = down here; weit unten = far down; ganz unten = all the way at the bottom; siehe unten = see below; Ich wohne unten = I live downstairs

	beispielsweise
	for example
	

	meist
	mostly
	

	trotzdem
	nevertheless
	

	mindestens
	at least (followed by a quantity) 
	Ich esse jeden Morgen mindestens zwei Eier = I eat at least two eggs every morning

	zumindest
	at least (indicating a judgment; not normally followed by a quantity) 
	Wir haben nicht viel Zeit, aber wir können zumindest anfangen = We don't have a lot of time, but at least we can start

	irgendwo
	somewhere
	

	zuerst
	first (note this is not an adjective ==> it's used for actions like arriving or doing something first, but not used for things/events like your first kiss) 
	zuerst ankommen = to arrive first; Zuerst stritten sie sich, dann heirateten sie = First they argued, then they married

	unbedingt
	indicates absolute necessity, or that something is essential 
	Du musst unbedingt "Dude, Where's My Car?" sehen = You absolutely have to watch "Dude, Where's My Car?"; nicht unbedingt = not necessarily

	hinaus
	used to indicate motion out from a specific location 
	hinaus gehen = to go outside, to leave the room; über...hinaus = beyond... (borders, limits); darüber hinaus = moreover, on top of that; zum Fenster hinaus = out the window

	zuletzt
	last(ly) (note this is not an adjective ==> it's used for actions like arriving or doing something last, but not used for things/events like your last cigarette); in the end 
	Das machen wir zuletzt = We'll do that last; Zuletzt haben sie doch geheiratet = In the end, they married after all

	dennoch
	nevertheless
	

	lieber
	rather
	

	zugleich
	at the same time
	

	nochmal
	again, one more time
	

	danke
	thanks
	

	derzeit
	at the moment
	

	zuvor
	before, previously
	

	teilweise
	partly
	


Die häufigsten [=most frequent] Präpositionen

	in
	in
	

	zu
	to; zu Hause = (at) home; zu Fuß = on foot; "zu" can also be used as an adverb to mean "too" (too hairy, too itchy, too smelly etc. ) and "closed" 
	zum Bahnhof = to the train station; zum Arzt = to the doctor; es ist mir zu kalt = it's too cold for me; Die Geschäfte haben zu = The stores are closed; Die Tür war zu = The door was closed

	von
	from, of
	

	mit
	with
	mit dem Auto = by car

	auf 
	on, at, in (used to say something is on a horizontal surface ("auf dem Tisch"), and idiomatically to indicate certain locations (auf der Party, auf dem Markt, auf der Bank, auf der Post)
	auf der Straße = on the street; auf der Bühne = on stage; auf dem Weg sein = to be on the way; sich auf den Weg machen = to get on the road, to get going

	für
	for
	

	an
	at, on 
	(used with vertical surfaces, boundary lines)

	bei
	by, with, at 
	(indicates close proximity; location at a person's house or place of business; where one works etc.)

	nach
	after; "to (the)" (left, right, compass directions, up (nach oben), down (nach unten), front (nach vorne), back (nach hinten)); nach Hause = (to) home
	nach links/rechts/Norden/Süden/Osten; nach und nach = little by little

	aus
	out, out of, from (used most frequently to say where one comes from, to say what material something is made of, and to indicate motivations for actions) 
	Ich komme aus East Lansing; Ich trinke aus der Toilette; Meine Perücke ist aus Plastik = My wig is made of plastic; Ich habe es aus Liebe gemacht = I did it for/out of love; aus Wut = out of anger/rage

	um
	around; um X Uhr = at X o'clock; um...zu = in order to
	In dem Film/Artikel geht es um SPAM® (Not: Der Artikel geht um…) = The movie/article is about SPAM®

	über
	above, over; about (a topic). 
	Note that although "über" is a two-way preposition, it always takes the accusative when it means "about."

	vor
	in front of; before; ago 
	vor dem Haus = in front of the house; vor der Klasse = before class; vor einem Jahr = one year ago; Vor einem Jahr habe ich vor der Klasse vor dem Haus mein Frazösischbuch verbrannt = A year ago I burned my French book before class in front of the house; vor kurzem = recently; vor allen Dingen = above all

	durch
	through
	

	bis
	until, till; bis zu = up to
	

	unter
	under; among
	unter Umständen = possibly

	zwischen
	between
	

	gegen
	against; gegen X Uhr = around X o'clock
	

	ohne
	without
	

	seit
	since, for (used only with times, not to give reasons)
	seit langem = for a long time already; seit einer Woche = for one week (already); seit letzter Woche = since last week

	während
	during (note "während" can also be a subordinating conjunction)
	

	neben
	next to, beside; besides
	

	wegen
	because of
	

	hinter
	behind, in back of
	

	gegenüber
	opposite
	

	ab
	from (indicates where a train/plane/bus etc. is leaving from, or the lower end of a range of prices or other quantities), as of (indicates a starting time, such as "ab 5 Uhr" or "ab September" or "ab heute")
	ab und zu = every now and then; auf und ab = up and down; auf und ab gehen = to walk back and forth

	innerhalb
	within
	

	aufgrund
	on the basis of, because of
	

	trotz
	in spite of
	

	außer
	except, apart from; außer Betrieb = out of order
	

	statt
	instead of
	

	außerhalb
	outside of
	

	angesichts
	in view of
	

	laut
	according to; as an adjective, "laut" means "loud"
	

	per
	by way of; per 
	per Email, per Telefon, per Mausklick, per Satellit, per Post, per Schiff

	mithilfe
	with the aid of
	

	entlang
	along (a street/path, river or border; usually follows the noun it refers to)
	

	gemäß
	in accordance with (instructions, regulations)
	

	mittels
	by means of
	

	entsprechend
	in accordance with, accordingly
	

	hinsichtlich
	with regard to
	

	bezüglich
	regarding
	

	zufolge
	according to
	

	einschließlich
	including (such as what's included in a price or a property/territory) 
	Alle Preise sind einschließlich Bedienung = Service is included in all the prices; Dieser Tarif gilt bis einschließlich den 31.12. 2010 = These rates are valid until and including 12/31/2010; einschließlich Mehrwertsteuer = including the value added tax; einschließlich Spesen = including expenses

	jenseits
	beyond (physical or conceptual borders) 
	jenseits des Atlantiks; Jenseits von Gut und Böse = Beyond Good and Evil (a book by Nietzsche); Jenseits des Lustprinzips = Beyond the Pleasure Principle (a book by Freud); Jenseits der Stille = Beyond (the) Silence (excellent movie about a hearing girl with deaf parents by the director of Nirgendwo in Afrika)

	zugunsten
	in favour of
	

	infolge
	as a result of
	

	anstelle (von)
	instead of
	


Die häufigsten [=most frequent] Konjunktionen

	und
	and
	

	dass
	that; so dass = so that
	

	als
	than (in comparatives); when (for completed past events); as 
	Ich bin größer als du; Als ich 5 war...; als Vertreter für = as a sales rep for; als Zeuge = as a witness; als erster = (to be) the first to; als einziger = (to be) the only one to

	oder
	or
	

	aber
	but, however; also used as a particle to express feelings like "Wow!" or "Oh my!"
	Das ist aber toll! = Wow, that's great!

	wenn
	if, when
	

	weil
	because
	

	denn
	because, since (for giving reasons, not for times); used as a particle in questions to indicate interest in the answer
	Wann essen wir denn?

	sondern 
	but (on the contrary), but rather
	

	ob
	whether, if (use this if AND ONLY IF you could say "whether" in English.)
	If in doubt, use "wenn" rather than "ob"!

Wenn ich müde bin, weiß ich oft nicht, ob ich "ob" oder "wenn" benutzen soll = When I'm, tired, I often don't know if (whether) I should use "ob" or "when."

	sowie
	as well as, as soon as
	

	obwohl
	although
	

	beziehungsweise, bzw.
	or, respectively
	

	nachdem
	after
	

	bevor
	before
	

	sowohl...als auch
	both...and
	

	weder...noch
	neither...nor
	

	sodass
	so that
	

	indem
	by -ing 
	Ich lerne das Wort "indem", indem ich Sätze damit forme = I learn the word "indem" BY formING sentences with it

	solange
	as long as
	

	falls
	in case, if (use this if AND ONLY IF you could say "in case" in English)
	

	sobald
	as soon as
	

	zumal
	particularly since, especially since
	

	je...desto
	the more...the more... (identical to "je...umso") 
	Je mehr Geld ich habe, desto mehr Freunde habe ich; Desto besser! = All the better!

	sofern
	provided that, if (use this if AND ONLY IF you could say "provided that" in English)
	

	ehe
	before (X happens/is done)
	

	je...umso
	the more...the more... (identical to je...desto) 
	Je mehr Geld ich habe, umso mehr Freunde habe ich; Umso besser! = All the better!


Die häufigsten [=most frequent] Wortverbindungen [=collocations]

	vor allem
	above all 
	

	ein bisschen
	a bit 
	

	ein paar
	a few, a couple
	

	im Jahr(e)
	in (the year)
	

	nicht nur... sondern auch
	not only ... but also 
	Wir lernen nicht nur Worte, sondern auch Wortverbindungen = We don't just learn words, but also collocations

	erst mal
	first (let's/we should) (informal) 
	Trinken wir erst mal einen Kaffee = Let's have some coffee first

	im Rahmen
	within the context (of), within the framework (of) 
	Im Rahmen der Diskussionen wurde entschieden... = In the course of the discussions it was decided that...; Im Rahmen der Ausstellung gab es einen Vortrag über den Expressionismus = In the context of the exhibition there was a lecture on expressionism

	so was, so etwas
	something like that 
	Hast du so etwas/so was je schon mal gesehen? = Have you ever seen something like that?

	ebenso...wie...
	...as well as... 
	Intravenöse Infusion von Esomeprazol ist ebenso effektiv wie orale Einnahme = Intravenous infusion of E. is just as effective as taking it orally

	in der Regel
	normally 
	Wir sind in der Regel pünktlich fertig = We normally finish on time

	im Moment
	at the moment
	

	entweder... oder
	either...or 
	Wir können entweder zum David Hasselhoff Konzert gehen, oder alle Episoden von "Baywatch" und "Knight Rider" gucken = We can either go to the DH concert or watch all the episodes of "B" and "KR"

	(k)eine Rolle spielen
	to be (ir)relevant 
	Der Preis spielt keine Rolle = The price is irrelevant

	zur Verfügung stehen/stellen
	to be available/to make available 
	Wir können Ihnen für die Dauer Ihres Aufenthalts einen Leihwagen zur Verfügung stellen = We can make a rental car available to you for the duration of your stay; Mir stehen sechs Assistenten zur Verfügung = 6 assistants are available to me/I have 6 assistants who can help

	in der Nähe (von)
	in the vicinity (of), near by 
	Die Post ist in der Nähe vom Bahnhof = The post office is near the train station

	nach wie vor
	it continues to be the case that 
	Ich bin nach wie vor gegen die Operation = I continue to be against the operation

	einerseits ... andererseits
	on the one hand ... on the other hand 
	Einerseits möchte ich zur Love Parade in Berlin, andererseits möchte ich in Ann Arbor Vokabeln lernen = On the one hand I want to go to the Love Parade in Berlin, on the other hand I want to learn vocab in Ann Arbor

	in erster Linie
	first and foremost 
	In erster Linie müssen wir dieses Jahr mehr sparen = First and foremost we need to make more cuts this year/reduce expenditures more this year

	im Gegensatz zu
	in contrast to 
	Im Gegensatz zu mir finden Kakerlaken verschimmeltes Essen lecker = In contrast to me, cockroaches find moldy food tasty


Die häufigsten [=most frequent] Abkürzungen [=abbreviations]

	bzw. = beziehungsweise
	or, respectively

	z.B. = zum Beispiel
	e.g.

	DM = Deutsche Mark
	Deutsche Mark (former German currency)

	Mio. = Million
	million

	GmbH = Gesellschaft mit beschränkter Haftung

[nicht: Geh mir Bier holen (]
	limited liability company

	Uni = Universität
	university

	BGB = Bürgerliches Gesetzbuch 
	the German civil law code

	usw. = und so weiter
	etc.

	AG = Aktiengesellschaft
	public company (a company whose shares are traded on the stock market)

	d.h. = das heißt
	i.e.

	WM = Weltmeisterschaft
	world championship (most often the soccer World Cup)

	u.a. = unter anderem
	among other things

	sfr = schweizer Franken
	Swiss Francs

	vgl. = vergleiche
	cf. (compare to--typically used in reference works)

	ca. = circa, zirka
	roughly

	Abs. = Absatz
	paragraph

	Stasi = Staatssicherheitsdienst
	the Ministry for State Security in former East Germany

	LKW = Lastkraftwagen
	semi-truck

	PKW = Personenkraftwagen
	automobile


